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2019年第 76號法律公告

《2019年仲裁 (委任仲裁員及調解員和決定仲裁員人數 )  
(修訂 )規則》

(由香港國際仲裁中心根據《仲裁條例》(第 609章 )第 13(3)條在獲得
終審法院首席法官批准後訂立 )

1. 生效日期
本規則自 2019年 8月 1日起實施。

2. 修訂《仲裁 (委任仲裁員及調解員和決定仲裁員人數 )規則》
《仲裁 (委任仲裁員及調解員和決定仲裁員人數 )規則》(第
609章，附屬法例 C)現予修訂，修訂方式列於第 3至 10條。

3. 修訂第 6條 (請求委任仲裁員的程序 )

 (1) 第 6(2)(b)條，在“費用”之後——
加入
“(如適用的話 )”。

 (2) 第 6(3)(a)條——
廢除
“仲裁協議的另一方或其他各方的最後為人所知的地址，
將請求的副本送達該”

代以
“照本條例第 10條，將請求的副本送達仲裁協議的”。

L.N. 76 of 2019

Arbitration (Appointment of Arbitrators and Mediators 
and Decision on Number of Arbitrators) (Amendment) 

Rules 2019

(Made by the Hong Kong International Arbitration Centre under 
section 13(3) of the Arbitration Ordinance (Cap. 609) with the 

approval of the Chief Justice)

1.	 Commencement

These Rules come into operation on 1 August 2019.

2.	 Arbitration (Appointment of Arbitrators and Mediators and 
Decision on Number of Arbitrators) Rules amended

The Arbitration (Appointment of Arbitrators and Mediators 
and Decision on Number of Arbitrators) Rules (Cap. 609 sub. 
leg. C) are amended as set out in rules 3 to 10.

3.	 Rule 6 amended (procedure for requesting for appointment of 
arbitrator)

	 (1)	 Rule 6(2)(b), after “13”—

Add

“(if  applicable)”.

	 (2)	 Rule 6(3)(a)—

Repeal

“at the last known address or addresses of that other 
party or those other parties”

Substitute

“in accordance with section 10 of the Ordinance”.
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 (3) 第 6條——
廢除第 (4)款。

4. 修訂第 7條 (香港國際仲裁中心委任合適的人士為仲裁員 )

第 7(4)條——
廢除
“須”

代以
“可”。

5. 修訂第 8條 (尋求決定仲裁員人數的程序 )

 (1) 第 8(2)(b)條，在“費用”之後——
加入
“(如適用的話 )”。

 (2) 第 8(3)(a)條——
廢除
“仲裁協議的另一方或其他各方的最後為人所知的地址，
將申請的副本送達該”

代以
“照本條例第 10條，將申請的副本送達仲裁協議的”。

 (3) 第 8條——
廢除第 (4)款。

6. 修訂第 9條 (由香港國際仲裁中心決定仲裁員人數 )

第 9(6)條——
廢除

	 (3)	 Rule 6—

Repeal subrule (4).

4.	 Rule 7 amended (appointment of suitable person as arbitrator by 
HKIAC)

Rule 7(4)—

Repeal

“must”

Substitute

“may”.

5.	 Rule 8 amended (procedure for seeking decision on number of 
arbitrators)

	 (1)	 Rule 8(2)(b), after “13”—

Add

“(if  applicable)”.

	 (2)	 Rule 8(3)(a)—

Repeal

“at the last known address or addresses of that other 
party or those other parties”

Substitute

“in accordance with section 10 of the Ordinance”.

	 (3)	 Rule 8—

Repeal subrule (4).

6.	 Rule 9 amended (decision by HKIAC on number of arbitrators)

Rule 9(6)—

Repeal
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“須”

代以
“可”。

7. 修訂第 10條 (申請委任調解員的程序 )

 (1) 第 10(2)(b)條，在 “費用”之後——
加入
“(如適用的話 )”。

 (2) 第 10(3)(a)條——
廢除
“仲裁協議的另一方或其他各方的最後為人所知的地址，
將申請的副本送達該”

代以
“照本條例第 10條，將申請的副本送達仲裁協議的”。

 (3) 第 10條——
廢除第 (4)款。

8. 修訂第 13條 (費用 )

 (1) 第 13(1)條——
廢除
“第 (2)款”

代以
“第 (2)及 (2A)款”。

 (2) 在第 13(2)條之後——
加入

“must”

Substitute

“may”.

7.	 Rule 10 amended (procedure for applying for appointment of 
mediator)

	 (1)	 Rule 10(2)(b), after “13”—

Add

“(if  applicable)”.

	 (2)	 Rule 10(3)(a)—

Repeal

“at the last known address or addresses of that other 
party or those other parties”

Substitute

“in accordance with section 10 of the Ordinance”.

	 (3)	 Rule 10—

Repeal subrule (4).

8.	 Rule 13 amended (fees)

	 (1)	 Rule 13(1)—

Repeal

“subrule (2)”

Substitute

“subrules (2) and (2A)”.

	 (2)	 After rule 13(2)—

Add
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 “(2A) 香港國際仲裁中心如在任何有關個案中認為合理，
可免收第 (1)款所提述的任何費用。”。

9. 加入第 13A條
在第 13條之後——

加入

 “13A. 時限
 (1) 如任何有關個案的情況有充分理由支持修訂本規則

規定的任何時限，則香港國際仲裁中心可修訂該時
限，不論該時限是否已經屆滿。

 (2) 然而，香港國際仲裁中心不得修訂各方已議定的任
何時限。”。

10. 修訂附表 (表格 )

 (1) 附表，表格 1，第 7項——
廢除
“費用：現附上抬頭為 “香港國際仲裁中心”及金額為港
幣 $    的支票，用以繳付香港國際仲裁中心的費
用。
(由香港國際仲裁中心列明須繳費用。)”

代以
“費用：*香港國際仲裁中心的費用，金額為港幣
$    (如適用的話 )已予繳付。現附上付款收據副
本。╱現附上香港國際仲裁中心的費用，金額為港幣 
$    (如適用的話 )。
(由香港國際仲裁中心列明須繳費用。付款方法於網址
http://www.hkiac.org指明。)

	 “(2A)	 The HKIAC may, if  it considers reasonable in any 
particular case, waive any of the fees referred to in 
subrule (1).”.

9.	 Rule 13A added

After rule 13—

Add

	 “13A.	 Time limits

	 (1)	 The HKIAC may, if  the circumstances of any 
particular case so justify, amend any of the time 
limits provided in these Rules, whether the time limit 
has expired.

	 (2)	 However, the HKIAC must not amend any time 
limits agreed by the parties.”.

10.	 Schedule amended (forms)

	 (1)	 The Schedule, Form 1, item 7—

Repeal

“FEE: A cheque payable to “Hong Kong International 
Arbitration Centre” for HK$         for payment of the 
HKIAC’s fee is enclosed.

(The HKIAC to set out the fee payable.)”

Substitute

“FEE: *A payment of the HKIAC’s fees in the amount of 
HK$         (if  applicable) has been made. A copy of 
the payment receipt is enclosed. / A payment of the 
HKIAC’s fees in the amount of HK$         (if  
applicable) is enclosed.

(The HKIAC to set out the fees payable. The methods of 
payment are specified at http://www.hkiac.org.)
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* 刪去不適用者”。
 (2) 附表，表格 2，第 4項——

廢除
“委任仲裁員”

代以
“決定仲裁員人數”。

 (3) 附表，表格 2，第 7項——
廢除
“費用：現附上抬頭為 “香港國際仲裁中心”及金額為港
幣 $    的支票，用以繳付香港國際仲裁中心的費
用。
(由香港國際仲裁中心列明須繳費用。)”

代以
“費用：*香港國際仲裁中心的費用，金額為港幣 
$    (如適用的話 )已予繳付。現附上付款收據副
本。╱現附上香港國際仲裁中心的費用，金額為港幣 
$    (如適用的話 )。
(由香港國際仲裁中心列明須繳費用。付款方法於網址
http://www.hkiac.org指明。)

* 刪去不適用者”。
 (4) 附表，表格 3，第 7項——

廢除
“費用：現附上抬頭為 “香港國際仲裁中心”及金額為港
幣 $    的支票，用以繳付香港國際仲裁中心的費
用。
(由香港國際仲裁中心列明須繳費用。)”

代以

* Delete as appropriate”.

	 (2)	 The Schedule, Form 2, item 4—

Repeal

“THE APPOINTMENT OF ARBITRATORS”

Substitute

“A DECISION ON THE NUMBER OF 
ARBITRATORS”.

	 (3)	 The Schedule, Form 2, item 7—

Repeal

“FEE: A cheque payable to “Hong Kong International 
Arbitration Centre” for HK$         for payment of the 
HKIAC’s fee is enclosed.

(The HKIAC to set out the fee payable.)”

Substitute

“FEE: *A payment of the HKIAC’s fees in the amount of 
HK$         (if  applicable) has been made. A copy of 
the payment receipt is enclosed. / A payment of the 
HKIAC’s fees in the amount of HK$         (if  
applicable) is enclosed.

(The HKIAC to set out the fees payable. The methods of 
payment are specified at http://www.hkiac.org.)

* Delete as appropriate”.

	 (4)	 The Schedule, Form 3, item 7—

Repeal

“FEE: A cheque payable to “Hong Kong International 
Arbitration Centre” for HK$         for payment of the 
HKIAC’s fee is enclosed.

(The HKIAC to set out the fee payable.)”

Substitute
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“費用：*香港國際仲裁中心的費用，金額為港幣 
$    (如適用的話 )已予繳付。現附上付款收據副
本。╱現附上香港國際仲裁中心的費用，金額為港幣 
$    (如適用的話 )。
(由香港國際仲裁中心列明須繳費用。付款方法於網址
http://www.hkiac.org指明。)

* 刪去不適用者”。

於 2019年 5月 9日批准。

終審法院首席法官
馬道立

於 2019年 5月 9日訂立。

香港國際仲裁中心 
主席

Matthew GEARING

“FEE: *A payment of the HKIAC’s fees in the amount of 
HK$         (if  applicable) has been made. A copy of 
the payment receipt is enclosed. / A payment of the 
HKIAC’s fees in the amount of HK$         (if  
applicable) is enclosed.

(The HKIAC to set out the fees payable. The methods of 
payment are specified at http://www.hkiac.org.)

* Delete as appropriate”.

Approved this 9th day of May 2019.

Geoffrey MA
Chief Justice

Made this 9th day of May 2019.

Matthew GEARING
Chairman, 

Hong Kong International 
Arbitration Centre
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

 香港國際仲裁中心 (仲裁中心 )在獲得終審法院首席法官批
准後，就《仲裁 (委任仲裁員及調解員和決定仲裁員人數 )規則》
(第 609章，附屬法例 C) (《規則》)作出下列四項修訂——

 (a) 費用——為降低在小額仲裁中，各方根據《規則》
向仲裁中心尋求委任仲裁員或調解員或尋求作出決
定須繳的費用，仲裁中心在合適的案件中，可就它
行使在《仲裁條例》(第 609章 ) (《條例》)下作為原
先定下的指定機構的任何職能，免收費用 (見對《規
則》第 6(2)(b)、8(2)(b)及 10(2)(b)條及附表中表格 1、
2及 3第 7項的修訂，以及新訂第 13(2A)條 )；

 (b) 送達請求或申請——仲裁中心修訂《規則》的有關
條文，要求一方按照《條例》第 10條向另外一方送
達以下項目︰向仲裁中心尋求委任仲裁員的請求，
尋求仲裁中心決定仲裁員人數的申請，以及尋求仲
裁中心委任調解員的申請 (見對《規則》第 6(3)(a)、
8(3)(a)及 10(3)(a)條的修訂 )。仲裁中心亦刪去《規
則》現有的第 6(4)、8(4)及 10(4)條，以免對《規則》
所允許的送達請求或申請的方式造成混淆；

 (c) 時限——仲裁中心已獲賦權，如任何有關個案的情
況有充分理由支持修訂《規則》規定的時限，則它可 

Explanatory Note

	 With the approval of the Chief Justice, the Hong Kong 
International Arbitration Centre (HKIAC) makes the following 
four amendments to the Arbitration (Appointment of 
Arbitrators and Mediators and Decision on Number of 
Arbitrators) Rules (Cap. 609 sub. leg. C) (Rules)—

	 (a)	 fees—with a view to reducing a party’s costs in 
seeking an appointment or a decision from the 
HKIAC under the Rules in low-value arbitrations, 
the HKIAC may waive its fees for exercising any of 
its functions as the default appointing authority 
under the Arbitration Ordinance (Cap. 609) 
(Ordinance) in appropriate cases (see the amendments 
to rules 6(2)(b), 8(2)(b) and 10(2)(b) of, and item 7 
of Forms 1, 2 and 3 in the Schedule to, the Rules 
and the newly added rule 13(2A));

	 (b)	 delivery of a request or an application—the HKIAC 
amends the relevant provisions of the Rules to 
require a party to deliver the following to the other 
party in accordance with section 10 of the Ordinance: 
a request for the HKIAC’s appointment of an 
arbitrator, an application for the HKIAC’s decision 
on the number of arbitrators and an application for 
the HKIAC’s appointment of a mediator (see the 
amendments to rules 6(3)(a), 8(3)(a) and 10(3)(a) of 
the Rules). The HKIAC also repeals the existing 
rules 6(4), 8(4) and 10(4) of the Rules to avoid any 
confusion as to the permitted method of delivering a 
request or an application under the Rules;

	 (c)	 time limits—the HKIAC has been given the power to 
amend the time limits provided in the Rules if  the 
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Explanatory Note
Paragraph 1

  修訂該時限。仲裁中心不獲賦權修訂各方已議定的
任何時限 (見新訂第 13A條 )；及

 (d) 仲裁中心繼續程序的酌情權——仲裁中心已獲賦予
酌情權，當根據《規則》第 7(4)或 9(6)條所述的各
別時限屆滿後，可著手委任仲裁員或決定仲裁員人
數 (見對《規則》第 7(4)及 9(6)條的修訂 )。

circumstances of any particular case so justify. The 
HKIAC is not empowered to amend any time limits 
agreed by the parties (see the newly added rule 13A); 
and

	 (d)	 the HKIAC’s discretion to proceed—the HKIAC has 
been given the discretion to proceed to make an 
appointment of an arbitrator or make a decision on 
the number of arbitrators after the respective time 
limit under rule 7(4) or 9(6) of the Rules has expired 
(see the amendments to rules 7(4) and 9(6) of the 
Rules).
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